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Análisis de errores de aprendices chinos de ELE: 

aplicación en la traducción, dictado y producción escrita 

1. Descripción del corpus 
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2. Tipología, descripción y explicación de errores 

                                                           
1 RAE y ASALE (2010). 
2 Los errores se marcan en rojo y su respuesta correcta está entre paréntesis. El signo * representa falta de 

cierta letra o palabra. La cifra entre paréntesis es la cantidad de errores. 
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当她听到消息后，控制不住自己，便失声痛哭起来。
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控制不住自己

我发觉这两天他一直在生我的气，连句话都不跟我讲。

发觉

这两天

不断升高的气温很可能是由温室效应造成的。
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二十一世纪是一个新的历史发展时期。

和

历史

发展 发展时期
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历史

年北京奥运会是历史上最成功的一届奥运会
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3. Sugerencias didácticas 
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